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مؤتمر الأطراف في الاتفاقية
المتعلقة بالتنوع البيولوجي
الاجتماع العاشر

ناغويا، اليابان، 18-29 أكتوبر/تشرين الأول 2010
البندان 2-3 و7 من جدول الأعمال
الترتيبات الإدارية المنقحة بين برنامج الأمم المتحدة للبيئة وأمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي
مشروع مقرر مقدم من الرئيس 

إن مؤتمر الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي،
إذ يذكر بأن الفقرة 1 من مقرره 1/4، الذي يعيّن فيه برنامج الأمم المتحدة للبيئة للاضطلاع بمهام أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي مع ضمان استقلاليتها للاضطلاع بالمهام الواردة في المادة 24 من الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي،
وإذ يذكر أيضا بأن المقرر 18/36 من مجلس إدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة بتاريخ 26 مايو/أيار 1995، حيث يرحب المجلس بتعيين البرنامج للاضطلاع بمهام أمانة الاتفاقية ولاحظ أنه يضمن استقلالية البرنامج في الاضطلاع بالمهام الواردة في المادة 24 من الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي،

وإذ يذكر كذلك بمقرره 4/17، الذي اعتمد فيه الترتيبات الإدارية بين برنامج الأمم المتحدة وأمانة الاتفاقية، على النحو الوارد في المرفق الثالث من الوثيقة UNEP/CBD/COP/4/24 والتي دخلت حيز النفاذ في 30 يوليو/تموز 1997.
وإذ يذكر أيضا بمقرراته 7/33 و 8/10 و 9/29، التي يدعو فيها مؤتمر الأطراف المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة والأمين التنفيذي للاتفاقية إلى استعراض وتنقيح الترتيبات الإدارية بين برنامج الأمم المتحدة للبيئة وأمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي،

وإذ يذكر كذلك بأن مؤتمر الأطراف حث، في مقرره 9/29، المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة والأمين التنفيذي للاتفاقية على إنهاء الترتيبات الإدارية بين برنامج الأمم المتحدة للبيئة والأمانة، لكي تعرض على نظر مؤتمر الأطراف في اجتماعه العاشر. 
1-
يعتمد الترتيبات الإدارية المنقحة الموقع عليها في 26 أكتوبر/تشرين الأول 2010 في ناغويا باليابان بين المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة والأمين التنفيذي للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي والمرفقة باعتبارها مرفقا بهذا المقرر؛
2-
يدعو رئيس مؤتمر الأطراف إلى تقديم الترتيبات الإدارية المنقحة وذلك بالصيغة التي أيدها مؤتمر الأطراف، لكي ينظر فيها ويعتمدها مجلس الإدارة/المنتدى الوزاري العالمي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة في دورته السادسة والعشرين، التي من المزمع عقدها في الفترة من 21 إلى 25 فبراير/شباط 2011؛ 
3-
يدعو الأمين التنفيذي إلى الإبلاغ عن تنفيذ هذا المقرر إلى مؤتمر الأطراف في اجتماعه الحادي عشر بموجب بند جدول الأعمال فيما يتعلق بالتقرير عن إدارة الاتفاقية والميزانية الخاصة بالصندوق الاستئماني للاتفاقية.
المرفق

الترتيبات الإدارية المنقحة

بين 

برنامج الأمم المتحدة للبيئة 

و

أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي
إن المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة (المدير التنفيذي) والأمين التنفيذي للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي (الأمين التنفيذي):

إذ يذكران بأحكام وشروط العرض المقدم من المدير التنفيذي لاستضافة أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي بتاريخ 8 يوليو/تموز 1994 والوارد في الوثيقة UNEP/CBD/COP/1/9 (بتاريخ 6 أكتوبر/تشرين الأول 1994)، 
وإذ يذكران أيضا بالفقرة 1 من المقرر 1/4 لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، التي عيّن فيها برنامج الأمم المتحدة للبيئة للوفاء بمهام أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي وضمان استقلاليتها  للاضطلاع بالمهام الواردة في المادة 24 من الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي،

وإذ يذكران أيضا بأن المقرر 18/36 (بتاريخ 26 مايو/آيار 1995) لمجلس إدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة، الذي يرحب فيه بتعيين برنامج الأمم المتحدة للبيئة للاوفاء بمهام أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي وضمان استقلاليتها في الاضطلاع بالمهام الواردة في المادة 24 من الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي،

وإذ يدركان أن المقرر 2/19 للاجتماع الثاني لمؤتمر الأطراف قبل عرض كندا القاضي باستضافة أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي في مونتريال،

وإذ يذكران بالمقرر 3/23 للاجتماع الثالث لمؤتمر الأطراف الذي دعا المدير التنفيذي والأمين التنفيذي إلى وضع إجراءات، وبذل جهود لإنهاء ذلك بحلول تاريخ 27 يناير/كانون الثاني 1997، فيما يخص أداء الأمانة العامة للاتفاقية، لتوضيح الأدوار والمسؤوليات التي يضطلعان بها وزيادة تفعيلها،

وإذ يقران بأن المقرر 3/23 شدد على أنه يجب أن تنص الإجراءات على الاستقلالية التسييرية والكفاءة فيما يتعلق بالأمانة الدائمة ومدى استجابتها لاحتياجات الاتفاقية، ويجب أن تضمن المساءلة الإدارية للأمين التنفيذي أمام مؤتمر الأطراف،

وإذ يقران بأن المقرر 3/23 شدد أيضا على أنه يجب اتخاذ الإجراءات وفقا للقواعد المالية والنظامين الإداري والأساسي والتعليمات الإدارية للأمم المتحدة وللمقرر 4/1 لمؤتمر الأطراف وأنه ينبغي، قدر الإمكان، وعند الضرورة، أن تتبع الترتيبات بشأن الموظفين والشؤون المالية والخدمات المشتركة المتفق عليها بين الأمم المتحدة واتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ،

وإذ يذكران بالمقرر 4/17 للاجتماع الرابع لمؤتمر الأطراف الذي دعّم الترتيبات الإدارية بين برنامج الأمم المتحدة للبيئة وأمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، الواردة في المرفق الثالث بالوثيقة UNEP/CBD/COP/4/24 والتي دخلت حيز النفاذ في 30 يونيو/حزيران 1997،

وإذ يذكران بأن الفقرة 6 من المقرر 6/29 الذي رحب مع التقدير بقرار أمين عام الأمم المتحدة بتاريخ 8 ديسمبر/كانون الأول 2000، للارتقاء بمنصب الأمين التنفيذي من رتبة D-2 إلى أمين عام مساعد، وفقا للفقرة 21 من مقرره 5/22، واعتماد قرار مكتب الاجتماع الخامس لمؤتمر الأطراف القاضي بالارتقاء بمنصب الأمين التنفيذي إلى أمين عام مساعد في أبريل/نيسان 2001،

وإذ يذكران بالإجراء المتعلق بتعيين وتمديد فترة ولاية الأمين التنفيذي الوارد في المقرر 7/34 التي تدعو أيضا رئيس مؤتمر الأطراف إلى استشارة المدير التنفيذي وإقامة صلات مع مكتب أمين عام الأمم المتحدة بشأن عمليات التعيين في المستقبل، والمقرر 8/10 الذي يأخذ علما بالحاجة إلى بلورة إجراء شفاف وموضوعي لتعيين الأمين التنفيذي والذي يشمل مؤتمر الأطراف والمكتب التابع له بما يتطابق مع الفقرة 1 من المقرر 4/17، الذي يشير إلى استشارة مؤتمر الأطراف بواسطة المكتب التابع له قبل تعيين الأمين التنفيذي وإلى سلطة مؤتمر الأطراف لتحديد مدة ولاية الأمين التنفيذي،

وإذ يذكران أيضا بالمقررات 7/33 و 8/10 و 9/29، التي يدعو فيها المدير التنفيذي والأمين التنفيذي إلى استعراض وتنقيح الترتيبات الإدارية بين برنامج الأمم المتحدة للبيئة وأمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي،

وإذ يقران ويحترمان الإبلاغ المزدوج وحدود المساءلة للأمين التنفيذي على النحو المبيّن أيضا في نشرة الأمين العام رقم ST/SGB/2006/13 ومفاده أنه في حين أن الأمين التنفيذي يعتبر مسؤولا أمام مؤتمر الأطراف لتنفيذ البرامج، فإنه أيضا مسؤولا أمام المدير التنفيذي عن المسائل الإدارية والمالية على النحو المنصوص عليه في قواعد ولوائح الأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، وكذلك القواعد المالية الخاصة بإدارة الصندوق الاستئماني للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي. ويعمل الأمين التنفيذي باستقلالية بما يكفي للاضطلاع بالمهام الذي أسندها مؤتمر الأطراف إلى المدير التنفيذي، 

وبناء على ما تقدم، نقرر تطبيق الترتيبات الادارية المنقحة التالية اعتبارا من تاريخ إقرار مؤتمر الأطراف:

أولا-
المبادئ التوجيهية

1-
يستند الترتيب الإداري بين برنامج الأمم المتحدة للبيئة وأمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي إلى عرض المدير التنفيذي، بتاريخ 8 يوليو/تموز 1994، لتقديم الدعم في مجال السكرتارية إلى مؤتمر الأطراف، الوارد في الوثيقة UNEP/CBD/COP/1/9 بتاريخ 6 أكتوبر/تشرين الأول 1994، وكذلك بموجب المقررات التي اعتمدها مؤتمر الأطراف.
ثانيا -
ترتيبات الموظفين

2-
يقوم أمين عام الأمم المتحدة بتعيين الأمين التنفيذي على النحو المنصوص عليه في المقرر 7/34 من مؤتمر الأطراف.  وسيقوم أمين عام الأمم المتحدة بتعيين الأمين التنفيذي بناء على توصيات المدير التنفيذي بالتشاور مع مؤتمر الأطراف بواسطة المكتب التابع له، وذلك بدرجة أمين عام مساعد.

3-
ويجب أن تتسم عملية تعيين الأمين التنفيذي بالشفافية والموضوعية، وتشمل مؤتمر الأطراف والمكتب التابع لها. ويتمتع مؤتمر الأطراف بسلطة تحديد فترة ولاية تعيين الأمين التنفيذي.

4-
ويعتبر الأمين التنفيذي مسؤولا أمام مؤتمر الأطراف بواسطة المكتب التابع له بشأن تنفيذ البرامج والمسائل المتعلقة بالسياسات وأمام المدير التنفيذي بشأن المسائل الإدارية والمالية على النحو المنصوص عليه في قواعد وتوصيات الأمم المتحدة.

5-
ويجري تقييم أداء الأمين التنفيذي وفقا لممارسات الأمم المتحدة بشأن مسؤولي الأمم المتحدة رفيعي المستوى بدرجة أمين عام مساعد. ويقوم المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة بتقييم أداء الأمين التنفيذي عندما يتعلق الأمر بمجالات يقوم الأمين التنفيذي بإطلاع المدير التنفيذي عليها ويعتبر مسؤولا أمامه. وقد لا يشمل ذلك مهام الأمين التنفيذي بموجب المادة 24 من الاتفاقية، التي بشأنها ووفقا للمقررات ذات الصلة بمؤتمر الأطراف ومجلس إدارة برنامج الأمم المتحدة للبيئة،  يتمتع الأمين العام للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي بالاستقلالية. 

6-
وستُتخذ الترتيبات المرتبطة بالصحة الطبية لموظفي أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي بواسطة ترتيب منفصل يجري بين المصحة الطبية في نيروبي والوحدة الطبية لمنظمة الطيران المدني الدولي ويجب أن يرد في المرفق الأول.   

ثالثا-
الترتيبات المالية

7-
تخضع ترتيبات الشؤون المالية والخدمات المشتركة لقواعد ولوائح الأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، وكذلك القواعد المالية لإدارة الصندوق الاستئماني للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي.

8-
وجاءت فكرة إنشاء صناديق استئمانية لدعم عملية الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي بناء على قرار اتخذه مؤتمر الأطراف، وسيخضع للقواعد واللوائح المالية للأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، وكذلك القواعد المالية الخاصة بإدارة الصندوق الاستئماني للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي. وسيجري حساب الموارد والنفقات ذات الصلة وفقا للقواعد واللوائح الواردة أعلاه باستثناء الصناديق الاستئمانية المعنية.
9-
ولن يجري الحفاظ على أي احتياطي تشغيلي في إطار الميزانيات الرئيسية لحسابات الاتفاقية وبروتوكولها على أساس أنه سيجري الحفاظ على احتياطي رأس المال المتداول للاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي وتسيير شؤونه في إطار هذه الحسابات. ولن يتم الحفاظ على أي احتياطيات تشغيلية في إطار الحسابات الأخرى للصندوق الاستئماني.
10-
وتودع جميع الاشتراكات المقدمة إلى الاتفاقية وبروتوكولاتها في الصناديق الاستئمانية الواردة في الفقرة 8 من هذا الاتفاق، ووفقا لصلاحيات هذه الصناديق الاستئمانية، يحق لأمين عام الأمم المتحدة أن يستثمر جميع الفوائض النقدية المتاحة في هذا الحساب. وهكذا سيستثمر أمين خزانة الأمم المتحدة نقود الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي التي قد لا تكون مطلوبة بشكل فوري. وستودع الفائدة المكتسبة من الصناديق الاستئمانية للاتفاقية وبروتوكولاتها في الصناديق الاستئمانية ذات الصلة.

11-
وسيحافظ برنامج الأمم المتحدة للبيئة، بالتشاور الكامل مع المدير التنفيذي، على الحسابات الخاصة بالاتفاقية وبروتوكولها، ويوافق على المدفوعات بالنيابة عن أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي ، ويقدم خدمات كشوف المرتبات، وتسجيل الالتزامات، والمصروفات والنفقات فيما يخص جميع المعاملات الأخرى ويقدم تقريرا مستحدثا وفي الوقت المناسب عن جميع الحسابات إلى الأمين التنفيذي وفقا للإجراءات المعمول بها.
12-
ووفقا للوائح والقواعد المالية للأمم المتحدة، على أساس شهري، سيزود برنامج الأمم المتحدة للبيئة الأمين التنفيذي بمعلومات مستحدثة عن حالة المخصصات، والرصيد الاختباري والالتزامات غير المصفاة. أما الحسابات النهائية لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة التي صادق عليها وراجعها مجلس مراجعي الحسابات الخارجيين، فستقدم إلى الأمين التنفيذي لإطلاع مؤتمر الأطراف عليها وفقا للقواعد المالية التي اعتمدها مؤتمر الأطراف.
13-
وسيجري تناول الاشتراكات المستحقة على الأطراف في الاتفاقية وبروتوكولاتها على أساس إبلاغ الأمين التنفيذي بشأن الموافقة على مبالغ الاشتراكات المستحق على كل طرف من الأطراف.

14-
وسيعجّل برنامج الأمم المتحدة للبيئة باطلاع الأمين التنفيذي على أي اشتراكات متلقاة وبالتالي الإقرار بتسلمها لدى الأطراف.

15-
ويوافق مؤتمر الأطراف على ميزانيتي الاتفاقية وبروتوكولاتها. ولا يجوز للأمين التنفيذي أن يلتزم بالموارد إلا إذا اندرجت هذه الالتزامات ضمن الميزانيات التي توافق عليها الهيئات التنظيمية وفي إطار الموارد المتاحة.

16-
ويجب تقديم معلومات مفصلة عن اتفاق مستوى الخدمة بين الأمين التنفيذي والمدير التنفيذي فيما يخص الخدمات المقدمة من مكتب الأمم المتحدة في نيروبي وتلك المقدمة من برنامج الأمم المتحدة للبيئة التي تستفيد منها أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي بفعالية وينبغي إرفاق ذلك باعتباره المرفق الثاني.
رابعا – 
سداد خدمات المقدمة إلى الأمانة
17-
تخضع جميع الصناديق الاستئمانية المنشأة من أجل الاتفاقية وبروتوكولاتها بنسبة 13 في المائة من تكاليف دعم البرامج بشأن النفقات الفعلية، ما لم يجري الاتفاق بخلاف ذلك على أساس كل حالة على حدة من جانب المدير التنفيذي والأمين التنفيذي.  
18-
وستُستخدم أموال دعم البرامج الواردة أعلاه جزئيا في تمويل المتطلبات الكالمة والفعالة لإنشاء وحدة إدارية/للموظفين لأمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي في مونتريال وجزئيا تلك المتعلقة بخدمات دعم برنامج الأمم المتحدة للبيئة المقدمة إلى أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي. وسيرد تخصيص هذه الأموال في اتفاق مستوى الخدمة المشار إليه في الفقرة 16 أعلاه. 
19-
ويجب أن يسدد برنامج الأمم المتحدة للبيئة في كل سنةا إلى أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي التكاليف المالية والإدارية للأنشطة الممولة في إطار الصناديق الخاصة  للاشتراكات الطوعية حيث يقدم هذا الدعم الإداري والمالي من أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي، وهو ما تترتب عنه تكاليف قد يتحملها برنامج الأمم المتحدة للبيئة ومكتب الأمم المتحدة في نيروبي، على النحو المتفق عليه.
خامسا -   المؤتمر والخدمات الأخرى
20-
سييسر برناج الأمم المتحدة للبيئة تنسيق وتقديم خدمات المؤتمرات المقدمة إلى دورات مؤتمر الأطراف، بورتوكوله وهيئاته الفرعية بالتعاون الوثيق مع المدير التنفيذي. وسيعمل المدير التنفيذي والأمين التنفيذي معاً على تحديد الوسائل والسبل الابتكارية لتمويل تلك الدورات. 
سادسا -   تفويض السلطة
21-
سيكمّل تفويض للسلطة مقدم من المدير التنفيذي إلى الأمين التنفيذي هذا الاتفاق.
سابعا – 
استعراض هذا الاتفاق
22-
يجوز استعراض أحكام هذا الاتفاق أو تطبيقه، بناء على طلب من أي طرف من الطرفين، وذلك في أي وقت. وسيقدم هذا الطلب قبل أربعة أشهر على الأقل، ومن ثم سيوجه في الاجتماع المقبل لمكتب مؤتمر الأطراف، أو الاجتماع المقبل لمؤتمر الأطراف، أيهما أسبق.
23-
وستحل الترتيبات الإدارية المنقحة محل الترتيبات الإدارية الموقع عليها في 30 يونيو/حزيران 1997 بين المدير التنفيذي والأمين التنفيذي واعتمدها مؤتمر الأطراف في دورته الرابعة في المقرر 4/17.
وقعت في ناغويا، اليابان

	أكيم ستاينر
المدير التنفيذي
برنامج الأمم المتحدة للبيئة 
	
	أحمد جغلاف
الأمين التنفيذي

أمانة الاتفاقية المتعلقة بالتنوع البيولوجي 

	التاريخ: 26 أكتوبر/تشرين الأول 2010
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